PHUONG AN PHAT HANH VA NIEM YET TRAI PHIEU RA THI TRUONG QUOC TE
CUA TAP POAN VINGROUP - CONG TY CP
(kém To trinh s6 02/2021/TTr-HPQT-VINGROUP ciia Hji dong quadn tri
ngay 18 thang 3 nam 2021)

INTERNATIONAL BOND ISSUANCE AND LISTING PLAN
OF VINGROUP JOINT STOCK COMPANY
(to be enclosed with the Proposal No. 02/2021/TTr-HDQT-VINGROUP of the Board of Directors
dated 18 March 2021)

Phuong an phat hanh va niém yét trai phiéu ra thi truong qudc té (“Phwong an Phat hanh”) nay la
co so cho viée phat hanh, niém yét trai phiéu ra thi truong quéc té bang déng Do la My, c6 thé thyuc
hién quyén chon nhan ¢6 phiéu ctia Cong ty C6 phan Vinhomes (“Vinhomes™) dang dugc niém yét
trén S& Giao dich Chting khoan Thanh phd HO Chi Minh (ma chimg khoan: VHM) thudc sé hitu caa
T6 chirc Phat hanh hoic Cong ty C6 phan Vinpearl (“Vinpearl”), khdng kém theo ching quyén, khdng
¢6 bao dam va xac dinh nghia vu tra ng truc tiép ciia To chirc Phat hanh, voi tong gia tri ménh gia toi
da 12 500.000.000 USD (Ném tram triéu D6 la Myp) (“Trai phiéu”) cua Tap doan Vingroup — Cong ty
CP (“To chire Phat hanh™).

This international bond issuance and listing plan (the “Issuance Plan”) is a basis for issuance and
listing of international bonds denominated in USD, with the embedded option to exchange for shares
of Vinhomes Joint Stock Company (“Vinhomes ”) listed on Ho Chi Minh City Stock Exchange (ticket:
VHM) owned by the Issuer or Vinpearl Joint Stock Company (“Vinpearl”), non-warrant linked,
unsecured and with direct payment obligations of the Issuer, with the maximum principal amount of
USD 500,000,000 (Five hundred million United States Dollars) (the “Bonds”) of Vingroup Joint Stock
Company (the “Issuer”).

Phuong 4n Phét hanh nay chi quy dinh cac diéu kién chinh ctia Trai phiéu va cac noi dung cin ban
khac cta lién quan dén viéc phat hanh va niém yét Trai phiéu. Cac diéu kién cu thé cua Trai phiéu
cling cac ndi dung khéc cua viéc phat hanh va niém yét Tréai phiéu s& duoc quy dinh cu thé tai cac diéu
kién va diéu khoan cua Trai phiéu, cac hop déng, thoa thuan va van ban khac dugc ky boi hoac nhan
danh T6 chtrc Phat hanh nham muc dich phat hanh Trai phiéu.

This Issuance Plan only provides the key terms and conditions of the Bonds and the key contents of
the Bond issuance and listing. Specific conditions of the Bonds and other contents of the Bond issuance
and listing will be provided under the terms and conditions of the Bonds and other contracts,
agreements and documents executed by or on behalf of the Issuer for the purpose of the Bond issuance.

l. CAN CU PHAP LY CUA VIEC PHAT HANH VA NIEM YET TRAI PHIEU
LEGAL BASIS FOR THE BOND ISSUANCE AND LISTING

a. Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Qudc hoi thong qua ngay 17 thang 6 ndm 2020 va
cac vin ban huéng dan thi hanh;
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 promulgated by the National Assembly on 17 June
2020 and its guidling documents;

b. Luat Chirng khoan s6 54/2019/QH14 dugc Qudc hoi thong qua ngay 26 thang 11 nam 2019 va
cac van ban hudng dan thi hanh;
Law on Securities No. 54/2019/QH14 promulgated by the National Assembly on 26 November
2019 and its guidling documents;



Nghi dinh s6 153/2020/ND-CP ngay 31 thang 12 nim 2020 cua Chinh pha quy dinh vé chao
ban, giao dich trai phiéu doanh nghiép riéng 1¢ tai thi trudng trong nudc va chao ban trai phiéu
doanh nghiép ra thi truong qudc té;

Decree 153/2020/ND-CP of the Government dated 31 December 2020 guiding the offering
and trading of corporate bonds privately issued on onshore market and offering of corporate
bonds issued on offshore markets;

Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31 thang 12 nim 2020 ciia Chinh phii quy dinh chi tiét
thi hanh mot sé diéu cua Luét Chung khoan;

Decree 155/2020/ND-CP of the Government dated 31 December 2020 guiding detailed
implementation of provisions of the Law on Securities;

Nghi dinh 219/2013/ND-CP do Chinh phii ban hanh ngay 26 thang 12 nim 2013 vé quan ly
vay, trd ng nudc ngoai cua doanh nghi€p khong dugc Chinh phu bao lanh;

Decree No. 219/2013/ND-CP of the Government dated 26 December 2013 on management of
enterprises’ borrowings and repayment of foreign loans which are not guaranteed by the
Government;

Thong tu 17/2013/TT-NHNN do Ngan hang Nha nude Viét Nam ban hanh ngay 16 thang 7
nam 2013 huéng dan vé quan 1y ngoai héi dbi véi viéc phat hanh trai phiéu qudc té ciia doanh
nghiép khong dugc Chinh phu bao lanh; va

Circular No. 17/2013/TT-NHNN of the State Bank of Vietnam guiding on the management of
foreign exchange applicable to international bonds issued by enterprises which are not
guaranteed by the Government; and

Piéu 1¢ duoc thong qua tai Cudc hop Pai hoi dong C6 dong ciia T6 chic Phat hanh vao ngay
31 thang 05 ndm 2018 (nhu dugc sta doi tai ting thoi diém).

Company Charter of the Issuer issued on 31 May 2018, as amended from time to time.

TO CHUC PHAT HANH/ THE ISSUER

Théng tin chung vé Té Chic Phat Hanh

General information of the Issuer:

Tén tiéng Viét: Tap Doan Vingroup — Cong ty CP

Vietnamese name: Tdp Poan Vingroup — Cong ty CP

Tén tiéng Anh: Vingroup Joint Stock Company

English name: Vingroup Joint Stock Company

Dia chi tru s& chinh: Sb 7, duong Béng Lang 1, Khu do thi sinh th4di Vinhomes Riverside,
Phuong Viét Hung, Quan Long Bién, Thanh phé Ha Noi, Viét Nam

Headquarters address: No. 7, Bang Lang 1 street, Vinhomes Riverside Eco-logical Urban
Area, Viet Hung Ward, Long Bien District, Hanoi City, Vietham

Gidy ching nhan dang ky doanh nghiép s6 0101245486 dugc cip boi Phong Pang ky Doanh
nghiép ciia S& K& hoach va Dau tu Ha Noi vao ngay 03 thang 05 nam 2002, nhu dugc stra doi
va bo sung tai timg thoi diém

Enterprise registration certificate No. 0101245486 issued by Business Registration Office of
Hanoi Authority for Planning and Investment on 3 May 2002, as amended and supplemented
from time to time.

Vén diéu 1é: 34.447.690.560.000 VND (Ba muoi tur nghin bon trim bén muoi bay ty sau traim
chin muoi triéu ndm trim sau muoi nghin déng)

Charter capital: VND 34,447,690,560,000 (Thirty four trillion, four hundred, forty seven
billion, six hundred and ninety million, five hundred and sixty thousand Vietnamese Dong)
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2.1.

Tinh hinh tai chinh va két qua kinh doanh
Financial results and business performance:

Financial metrics:

MOt s chi tiéu tai chinh

Dvt: Triéu dong

Unit: Million dong

Hang muc/ Item

(BCTC 2018
da kiém toan)/
(2018 Audited

FS)

(BCTC 2019
da kiém toan)/
(2019 Audited

FS)

(BCTC 2020

trude kiém

toan)/ (2020
Unaudited FS)

Sau khi phat
hanh Trai
phiéu/ After
Bond issuance

Von chu s¢ hitu/
Owner’s equity

55,861,044

77,242,506

79,804,607

79,804,607

Loi nhuan sau thué thu
nhdp doanh nghiép/
Profit after corporate
income tax

3,545,273

4,323,229

972,928

Hé s6 ng phai tra/von
chu s& hiru thuc c¢o
(lan)/ Liablities/
owner’s equity ratio
(times)

1.47

0.91

0.99

1.13

Du no trai phiéu/von
chu s& hiru/ Bonds
outstanding/owner’s
equity

0.24

0.12

0.06

0.20

Lo/13i (truong hop 16,
néu cuy thé 16 trong nam
tai chinh va 16 liy ké/
Profit/loss (in case of
loss, specify loss during
the year and
accumulated loss)

866.446

5.184.675

6.152.603

Ty suat loi nhuan sau
thué trén vén chu so
hittu (ROE) (%)/Profit
after corporate income
tax over owner’s equity

6.35%

5.60%

1.22%

(Nguon: BCTC riéng kiém todn va ndi bo phat hanh)
(Souce: The published audited and unaudited separate Financial Statements)

2.2. Tinh hinh thanh toan gc, lii trai phiéu da phat hanh hoic cic khoan n¢ dén han trong 03
(ba) niim lién tiép truéc dot phat hanh Trai phiéu
Payment status of principal and interests payment of issued bonds or maturing debts in 03
(three) consecutive years prior to the Bond issuance:




2.3.

T6 chirc Phat hanh di thuc hién phat hanh trai phiéu trong nudc véi tong gid tri phat hanh 1a
5.000 ty dong, chua phat hanh trai phiéu qudc té. TAt ca cac trai phiéu néu trén déu chua dén han
thanh toan gdc va 1ai trai phiéu. T chire Phat hanh khong c6 khoan no dén han nao tinh dén thoi
diém phat hanh Trai phiéu.

The Issuer has issued domestic bonds with a total value of VND 5 trillion, and has not issued
international bonds. Principal and interest of all of the above-mentioned bonds have not yet
matured. The Issuer has no due debts as of the date of the Bond issuance.

Y kién kiém toan ddi v6i bao cdo tai chinh riéng ciia Té chirc Phat hanh
Auditor’s opinion on separate financial statements of the Issuer:
Cong ty kiém toan: CONG TY TNHH ERNST & YOUNG VIET NAM
Auditor: ERNST & YOUNG VIETNAM COMPANY LIMITED
Y kién kiém toan: B&o c4o tai chinh riéng da phan anh trung thuc va hop 1y, trén cac khia
canh trong yéu, tinh hinh tai chinh riéng cta T6 chirc Phat hanh tai ngay 31/12/2019, ciing nhu
két qua hoat dong kinh doanh riéng va tinh hinh luu chuyén tién té riéng cho ndm tai chinh két
thic cing ngay, phl hop véi cac chuian muyc ké toan Viét Nam, ché do ké toan doanh nghiép
Viét Nam va cac quy dinh phéap 1y c6 lién quan dén viéc 1ap va trinh bay bao céo tai chinh
riéng.
Auditer’s opinion: The separate financial statements reflect truly and fairly, in all material
respects, of the separate financial position of the Issuer as at 31 December 2019, and of the
separate results of its operations and its separate cash flows for the financial year ended 31
December 2019 in accordance with Vietnamese Accounting Standards, Viethamese Enterprise
Accounting System and the statutory requirements relevant to the preparation and
presentation of the separate financial statements.
CAC PIEU KIEN VA PIEU KHOAN CHINH CUA TRAI PHIEU.
MAIN TERMS AND CONDITIONS OF THE BONDS
Hinh thirc phat hanh : Trai phiéu phat hanh ra thi truong qudc té cé thé thyc hién
Form of issuance quyén chon nhan c¢6 phiéu cua Vinhomes niém yét trén
S¢ Giao dich Chiing khoan Thanh phé Ho Chi Minh (ma
ching khoan VHM) thuoc s hitu ciia T chac Phat hanh
hoac Vinpearl
The Bonds to be issued offshore into the international
markets, with embedded option to receive shares of
Vinhomes (ticket: VHM) which are listed on Ho Chi Minh
City Stock Exchanges and owned by the Issuer or
Vinpearl
Loai tién té phat hanh va thanh : D6 la My (USD)
toan goc va lai cua Trai phiéu United States Dollars
Currency of issuance and
payment of principal and
interests of the Bonds
Téng gia tri phéat hanh . Du kién t6i d¢a 500.000.000 USD (Nam tram triéu Do la
Total issuance amount My¥), duoc phat hanh thanh 01 (mét) dot phat hanh Trai
phiéu



Muc dich st dung vén thu duoc
tir phéat hanh Tréi phiéu
Purpose of use of proceeds
from Bonds issuance

Thaoi gian phéat hanh
Time of issue

Ky han
Maturity

L&i suat
Interest rate

Phuong thirc thanh toan 13i, goc
Trai phiéu

Payment method of principal
and interest of the Bonds

Estimated maximum of 500,000,000 USD (Five hundred
million United States Dollars)

Tién thu duoc tir viéc phéat hanh Trai phiéu du kién s&
duoc st dung cho nhitng hoat dong sau: (i) thanh toan cac
khoan phi, chi phi cho viéc phat hanh Trai phiéu; (ii)
thanh toan gdc, 1ai va khoan phai tra khac dén han cua
mot s6 khoan no nuéc ngoai cua T chirc Phét hanh; (iii)
thuc hién cac du &n ma T6 chuc Phat hanh 1a cha dau tu;
(iv) tang quy md vdn hoat dong thdng qua viéc dau tu,
gop véon vao cdng ty con; va (v) bd sung von hoat dong
kinh doanh chung cua T chirc Phat hanh

Proceeds from the Bond issuance are expected to be used
for the following activities: (i) paying all fees and charges
generated from the issuance of Bonds; (ii) paying due
amounts of principal, interests and payable amount of
certain foreign loans of the Issuer; (iii) implementing
investment projects invested by the Issuer as an investor;
(iv) increasing working capital scale by investment and
contribution  to  subsidiaries’ capital and (v)
supplementing to general business capital of the Issuer
Dy kién thyuc hién trong nam 2021, thoi diém phat hanh
cu thé s& duoc quyét dinh boi HPQT va phu thudc vao
diéu kién thi truong va chap thuan cua cac co quan Nha
nudc c6 tham quyén

Estimated in 2021, the exact time for issuance will be
decided by BOD subject to market conditions and
approvals from competent government authorities

Dy kién 5 (ndm) nam ké tir thoi diém phat hanh theo phé
duyét cia HPQT phu thudc vao tinh hinh thi truong tai
thoi diém phét hanh Trai phiéu

Estimated 5 (five) years from the issuance in accordance
with the BOD'’s approval, subject to market conditions at
the issuance point of time

C6 thé 1a I4i suat cb dinh, tha néi hoac két hop gitra l4i
suit ¢6 dinh va tha noi theo phé duyét cia HPQT phu
thugc vao tinh hinh thi truong tai thoi diém phat hanh Trai
phiéu

Being fixed interest rate, floating or mixed between fixed
interest rate and floating interest rate in accordance with
the BOD'’s approval, subject to market conditions at the
issuance point of time

Dy kién thanh toan I3i 6 thang/lan, thanh toan goc cudi
ky hodc truge han tiy thudc vao thi truong va diéu kién
phét hanh cu thé.

Estimated payment of interest once every 6 months,



Phuong thure phat hanh
Issuance method

Tinh chat

Status

Ménh gia
Par value

Niém yét Trai phiéu
Listing

Quyén chon nhan cé phiéu
Rights to exercise the option to
receive shares

Gia thuc hién quyén chon nhan
co phicu
The option’s exercise price

payment of principal at or before maturity, subject to
market and specific conditions

Phuong thuc thanh toan 14i va goc s& duge diéu chinh linh
hoat dya vao tinh hinh thi truong tai thoi diém phat hanh
Payment methods of principal and interests shall be
freely adjusted based on market situation at the issuance
point of time

Bao lanh phéat hanh

Underwriting

Tréi phiéu 14 trai phiéu c6 thé duoc sir dung dé thyc hién
quyén chon nhan ¢b phiéu Vinhomes do T4 chtc Phat
hanh hoic Vinpearl s hitu. Tréi phiéu xac lap nghia vu
thanh toan truc tiép, khong dwoc bao dam bang tai san
cia T chuc Phat hanh va co tha tu thanh toan it nhat
ngang bang vai cac khoan no khong cé bao dam khéc cua
T chac Phat hanh (trir cac truong hop wu tién thanh toan
theo quy dinh cua phap luat va/hoic theo cac diéu khoan
va diéu kién cu thé caa Trai phiéu)

The Bonds are embedded with the option to receive
shares of Vinhomes owned by the Issuer or Vinpearl. The
Bonds constitute direct and unsecured payment
obligations of the Issuer and rank pari passu with other
unsecured debts of the Issuer (unless otherwise provided
under laws and/or terms and conditions of the Bonds)
Dy kién 14 200.000 USD mét Trai phiéu va co thé dugc
diéu chinh phu thudc vao tinh hinh thi truong tai thoi
diém phét hanh

Estimated USD 200,000 for one Bond and shall be
adjusted based on the market condition at the issuance
point of time

Tréi phiéu s& duoc niém yét trén S¢ Giao dich Ching
khoan Singapore (“SGX-ST”). Trai phiéu s& khong duoc
chao bén, niém yét va giao dich tai Viét Nam

The Bonds will be listed on Singapore Exchange (“SGX
- ST”). The Bonds will not be offered, listed and traded
in Vietnam

Ngudi s¢ hiru Trai phiéu ¢6 quyén st dung Trai phiéu cua
minh dé thyc hién quyén chon nhan cb phiéu hién hitu
cua Vinhomes

Bondholders are entiled to use their Bonds to exercise the
option to receive shares of Vinhomes

Do HPQT quyét dinh trén co s¢ cac diéu kién va diéu
khoan caa Trai phiéu trén co s xem Xét gia cd phiéu
Vinhomes tai thoi diém phét hanh Trai phiéu

As decided by the BOD based on the terms and conditions



Diéu chinh gi4 thuc hién quyén
chon

Adjustment to the option’s
exercise price

Ty 1& thuc hién quyén chon
nhan cé phiéu
Ratio of the option exercise

Giai doan thuc hién quyén chon
nhan ¢6 phiéu

Implementation  period  of
exercising the option

Déi tuong phét hanh

Subjects

Cong b thong tin
Public information

Mua lai Trai phiéu truéc han
Early redemption

Quyén loi va trach nhiém cua
nha dau tu mua trai phiéu
Rights and obligations of
investors hold Bonds

of the Bonds taking into account trading price of
Vinhomes shares at the issuance point of time

Gia thuc hién quyén chon nhan cb phiéu cé thé dugc diéu
chinh dé dam bao ty 1é s¢ hitu ¢6 phan du kién cua tréi
cha d@é khi thuc hién quyén chon khéng bi pha lodng

The option’s exercise price may be adjusted to ensure
that the expected ownership ratio of the bondholders will
not be diluted

Ty Ié thuc hién quyén chon nhan c6 phiéu s& duoc HDQT
tinh toan dua trén gia thuc hién quyén chon vao tirng thoi
diém

The ratio of the option excercise will be calculated by the
BOD based on the exercise price from time to time

Do HPQT quyét dinh va duge quy dinh cu thé trong cac
diéu kién va diéu khoan cua Trai phiéu

As decided by the BOD and will be provided under the
terms and conditions of the Bonds

Céc nha dau tu 13 t6 chuc, ca nhan phi hop véi quy dinh
cua phéap luat

Institutional or individual investors in compliance with
the applicable law

T6 chiic Phat hanh cam két cong b thong tin lién quan
dén Trai phiéu theo quy dinh phap luat hién hanh cua Viét
Nam va thi truong phéat hanh

The Issuer undertakes to publish information relating to
the Bonds in accordance with Vietnamese applicable
laws and issuance market

Ngudi so hitu Trai phiéu c6 quyén yéu cau T6 chic Phat
hanh mua lai céc Tréi phiéu vao cudi nam thir 3 ké tir ngay
phéat hanh.

The bondholder has the right to request the Issuer to
redemp the Bonds at the end of year 3 from the issuance
date

T6 chic Phat hanh c6 quyén mua lai Tréi phiéu tir cudi
nam thir 3 néu gia c6 phiéu Vinhomes cao hon mot muc
gi& nhat dinh.

The Issuer has the right to redeem the Bonds at the end
of year 3 if price of Vinhomes shares is higher than a
certain price.

Pugc nhan thanh toan 14i va goc Tréi phiéu ding thoi han
va cac quyén, trach nhiém khac quy dinh cy thé trong cac
diéu kién va diéu khoan cua Trai phiéu va cac hop dong,
thoa thuan lién quan dén khoan phat hanh Trai phiéu
Entitled to payments of principal and interest of the
Bonds in due course and other rights and obligations as



specified in terms and conditions of the Bonds and other
contracts and agreements relating to the Bonds’ issuance

Quyén va trach nhiém cua : PDuoc nhan tién mua Trai phiéu dung thoi han va cac
doanh nghiép phat hanh quyén, trach nhiém khac quy dinh cu thé trong cac diéu
Rights and obligations of the kién va diéu khoan cua Trai phiéu va cac hop dong, thoa
issuer thuan lién quan dén khoan phét hanh Tréi phiéu

Entitled to purchase price of the Bonds in due course and
other rights and obligations as specified in terms and
conditions of the Bonds and other contracts and
agreements relating to the Bonds’ issuance
Céac diéu khoan khac : Cac diéu khoan khac s& duoc quy dinh cu thé trong céc
Other conditions diéu kién va diéu khoan cua Tréi phiéu va cac hop dong
va thoa thuan s& dugc ky két nhim muc dich phat hanh
Tréi phiéu theo Phuong an Phét hanh nay va HPQT quyét
dinh theo quy dinh cua phap luat.
Other conditions will be specified in the terms and
conditions of the Bonds and other contracts and
agreements to be executed for the issuance of the Bonds
pursuant to this Issuance Plan and decided by the BOD
in accordance with the applicable laws.
HDQT c6 quyén giao/iy quyén cho cac ca nhan khac dé
quyét dinh céc van dé duoc giao/dugc ty quyén cho
HDQT theo Phuong an Phéat hanh nay.
The BOD is entitled to assign/authorize another
individual to decide on the matters assigned/authorized
to the BOD under the Issuance Plan

KE HOACH BO TRi NGUON VON, PHUONG THUC THANH TOAN GOC VA LAI VA
XU LY CAC RUI RO TAI CHINH

PLAN FOR SOURCE AND METHOD OF PAYMENT OF PRINCIPAL AND INTEREST
AND FINANCIAL RISKS CONTROL

Phuong thirc thanh toin gdc va lai

Payment method of principal and interest

Tién gbc Trai phiéu s& dugc thanh toan mot 1an vao ngdy ddo han; 13i Trai phiéu s& duoc thanh
toan nira nim mot 1an (trir khi Trai phiéu duoc mua lai trude han theo nhu quy dinh tai cac diéu
kién va diéu khoan cua Trai phiéu).

If bonds are not early redeemed or if the option to receive shares is not exercised, principal will
be paid in one lump sum on the maturity date; interest of the Bonds will be paid semi annually
in arrears (except when the Bonds are redeemed in accordance with the terms and conditions of
the Bonds).

T6 chie Phat hanh du dinh sir dung cac ngudn thu hop phap tir hoat dong kinh doanh va cac
ngudn thu hop phap khac cta T chirc Phat hanh dé thanh toan tién 13i va tién gbc Tréi phiéu
khi d4o han, cu thé:

The Issuer intends to use legal sources of income from its business activities and other legal
sources of income of the Issuers for payment of interests and principal of the Bonds at maturity:



Q) Déi voi tién 1ai Trai phiéu thanh toan nira nim mot lan: s& dwgc To chirc Phat hanh thu
xép tir ngudn tién ¢d tirc nhan duge tir Céng ty C6 phan Vinhomes, Cong ty Co phan
Vincom Retail dugc phan chia hang nam;
Interests of the Bonds being paid semi-annually in arrears will be arranged by the
Issuer from dividends received annually from Vinhomes Joint Stock Company, Vincom
Retail Joint Stock Company;

(ii) Dbi véi tién gbe Trai phiéu thanh toan vao cudi ky han: s& duoc T6 chirc Phat hanh thu
xép tir loi nhuan thu duogc tir cac cong ty con (bao gdbm ca Cong ty C6 phan Vinhomes,
Cong ty C6 phan Vincom Retail) ciing véi loi nhudn thu duoc tir cac du an ma T6 chire
Phat hanh 1a chu dau tu.
Principal of the Bonds paid at the end of the maturity will be arranged by the Issuer
from the profits earned from its subsidiaries (including Vinhomes Joint Stock
Company, and Vincom Retail Joint Stock Company) together with profits earned from
projects in which the Issuer is a developer.

Kiém soat rii ro tai chinh

Financial risks control

Vi Tréi phiéu duoc phat hanh bang USD, nén tit ca cac khoan tién ma T chtrc Phat hanh phai

thanh toan lién quan t6i Trai phiéu ciing s& bang USD. Sy bién dong cta ty gia VND va USD sé&

c¢6 anh huong dbi véi cac khoan thanh toan 13i Trai phiéu va cac khoan mua lai Trai phiéu ma

T6 chic Phat hanh phai thanh toan. T6 chtrc Phat hanh s& chu dong giam sat bién dong ty gia

VND va USD va dong tién ciing nhu cac nhu cau von khac dé dam bao cho nghia vu thanh toan

ng d6i voi Trai phiéu, ké ca kha ning tham gia cac giao dich phong ngira rili ro ty gia trong

tuong lai. Hién tai, T6 chirc Phat hanh tin rang minh c6 day du tiém lyc kinh té va dong tién dé

thanh toan céc khoan lién quan dén Trai phiéu.

As the Bond are denominated in USD, amounts payable by the Issuer for the Bonds will be in

USD. Fluctuations in the exchange rate between VND and USD will have an impact on the

coupon payments and redemption amount payable by the Issuer. The Issuer will actively monitor

the fluctuations in the exchange rate between VND and USD, its cash flow and other funding

requirements to ensure future repayment obligations of the Bonds can be met, including possibly

entering into future hedging obligations. Currently, the Issuer believes it has adequate resources

and cash flow to fulfill its payment obligations under the Bonds.

V.  SUADOIL BO SUNG

SUPPLEMENTATION AND AMENDMENT

Viéc stra d6i, bo sung bat ky ndi dung nao trong Phuong 4n Phat hanh nay (néu can thiét) s& do

HPQT (hoic ngudi duge ty quyén hop 18) quyét dinh.

Supplementation and amendment of any contents of the Issuance Plan (if neccessary) shall be

decided by the BOD (or its duly authorized person).



